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    ኮከብ Mademoiselle ፍቅር ላይ ሀብት-አሳወቀ ትውስታዎች
    占星術師のマドモアゼル愛に会って鑑定してもらったのは今から二十九年前位 前の事だ。 A ስቀርተው Mademoiselle ፍቅር ኮከብ ተዋወቅሁ ወደ ሀያ ዘጠኝ ዓመት በፊት ስፍራ በአሁኑ ጊዜ ጀምሮ በፊት ያለውን ነገር ተጠይቆ ነበር. 当時、私は熊本にいて福岡に行った時にある占い師を見て、その人を通して福岡市の天神コアビルで占い師のチャリティに行ってみた。 በወቅቱ እኔ ፉኩዎካ ሄደ ጊዜ ውስጥ ሀብት-አሳወቀ እንመለከታለን እኔ ሰዎች በኩል ፉኩዎካ ሲቲ Tenjin ዋና ግንባታ ውስጥ በፍቅር ሀብት-ላወጣ ሄደ: ኩማሞቶ ውስጥ ናቸው.


その時に東京から来ていたのがマドモアゼル愛と紅有里だった。 በዚያን ጊዜ በቶኪዮ የመጡ Mademoiselle ፍቅር እና ቀይ ጉንዳኖች ነበር. もう一人は福岡市の占い師だったと思う。 እኔ ሌላ ሰው ፉኩዎካ ከተማ አንድ ሀብት-አብሳሪ ነበር ይመስለኛል. マドモアゼル愛と紅有里にみてもらった。 እኔ ፍቅር እና ቀይ Yuri Mademoiselle ውስጥ ተመልክቷል. 紅有里は今はすでにこの世にいない。 በቤኒ አሊ አሁን አስቀድሞ በዚህ ዓለም ውስጥ የለውም.


紅有里が言った事は、もう忘れてしまった。 ይህ ቀይ በአሪ እኔ ቀደም አታቅልል: እንዲህ አላቸው. さて、マドモアゼル愛。 ደህና, Mademoiselle ፍቅር. その頃、炎愛という名前でどこかに書いていたのを見たことがあった。 በዚያን ጊዜ, አንድ ነበረው የተጻፈ ቦታ የሚባል ነበልባል ፍቅር በዚያ አይተናል ተደርጓል. 実際に見ると今の顔とは少し違って、もちろん若いし、髪の毛もまだ普通にあった。 አንድ ትክክለኛ መልክ የተለየ ጥቂት እና አሁን ፊቱ, ወጣት ጎዳና ላይ, ፀጉር ደግሞ አሁንም የተለመደ ነበር. チャリティ箱に五百円入れて、占いの始まり。 አድራጎት ሳጥን ወደ አምስት መቶ የን, ወደ ጥንቆላ መጀመሪያ ልበሱ.


マドモアゼル愛は、 Mademoiselle ፍቅር,


「あなたはふつうの職業ではだめですね。」 "ለእናንተ ተራ ወረራ ውስጥ ከንቱ ናቸው."


とかいう事を言った。 እኔ ወይም አንድ ነገር አለ.


「今は何をされていますか。」 "በአሁኑ ጊዜ ትክክል ሲነግዱ ቆይተዋል አድርግ."


「陸上自衛隊です。」 "ይህ የመሬት ራስን መከላከያ ኃይል ነው."


「うん、それも普通じゃないな・・・。」 "አዎ, እሱ ደግሞ አድርግ አይደለም usually'm ነው ...."


「前は壁紙の会社で働いていたんですけど。」 "እኔ በፊት እኔ ልጣፍ ኩባንያው ውስጥ እሠራ ነበር."


「それは、だめです。」 "ይህ ከንቱ ነው."


とマドモアゼル愛は言うと首を横に振った。 እና Mademoiselle ፍቅር ራሱን አነቃነቀ እና ይላሉ.


「何か金管楽器なんかやるといいですよ。」 "ይህ ነገር አንድ ነገር ናስ ማድረግ ጥሩ ነው."


とアドバイスしてくれた。 መከረኝ.


「とにかく職業はふつうではだめです。」 "ለማንኛውም ሙያ ወደ ተራ የተነሳ ዋጋ ቢስ ነው."


とか何とかも。 እንኳ ወይም ማንኛውንም ነገር. それから私は普通のサラリーマンをやった事がない。 ከዚያም በአማካይ ስለሌሏቸው ሠራተኛ እንዳደረጉት ምንም ነገር የለም. 朝、通勤電車に乗って会社に行ったのも合計で半年にも満たないだろう。 ጥዋት, በጠቅላላው አልወደደም; ከስድስት ወር በማያንስ ደግሞ በተመላላሽ ባቡር ላይ ተቀምጦ ወደ ኩባንያው ሄደ.


そういう意味ではマドモアゼル愛の占いは当たった。 ከዚህ አንጻር ፍቅር Mademoiselle ያለውን ሀብት-መናገር ይምቱ. もしかして、そのアドバイスを実行したのかも、とも思えるが、やはり自衛隊をやめても普通といえる職業にはつかなかったので占星術は当たるのだ。 ይህን ማለትዎ ይሆን: ምናልባት ቢመስልም, ምክር ሮጠ: ነገር ግን እርሱ ቆጠራ ሰክሪን እኔ ደግሞ ብዙውን ጊዜ እንኳ አሁንም ራስን መከላከል ጦር ለማቆም ሊባል የሚችል ሙያ በጥብቅ ነበር. まあ、楽器は何もしませんでした。 ደህና, የመሳሪያ ምንም ነገር ማድረግ አልችልም ነበር. だからアドバイスは実行していないわけだが。 ስለዚህ ምክር እኔ ግን እየሰሩ አይደለም ማለት ነው.


 


それから十二年くらいたって、あるところにあったマドモアゼル愛の通信鑑定に በዚያን ጊዜ በአንድ ስፍራ ነበር Mademoiselle ፍቅር የመገናኛ መርምር ዘንድ: ከአሥራ ሁለት ዓመት ገደማ ቆሞ


申し込んでみた。 ሞክረው ነበር ተመዝግበዋል. 郵便で鑑定は送られてきたが、その中に ደብዳቤ በ A ስቀርተው እንዲድን ነው እንጂ: ውስጥ ታይቷል


「あなたには億万長者の星があります。」 "ወደ ሚሊዮን ዶላር ወደ ከእናንተ አንድ ኮከብ አለ."


と書いてあった。 ይህ ጋር ተጻፈ. その時も、現在も億万長者という状態には程遠いのだが、私も少しは占星術はわかるので、その占断はわかります。 እኔ ደግሞ ጥቂት ቆጠራ ሊታይ ይችላል; ምክንያቱም ደግሞ በዚያን ጊዜ, ነገር ግን ሩቅ ግዛት መሆኑን ደግሞ የአሁኑ billionaire ጀምሮ ነው, Uranaidan ታገኛላችሁ. が、時期は特定してなかったし、私もいつかはわからない。 ነገር ግን: ለይቶ አይደለም ጊዜ: እኔ እንኳ አንድ ቀን አላውቅም.
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